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1	 Viktigt

Säkerhet
Viktiga säkerhetsinstruktioner
	• Se till att spänningen i nätaggregatet 

motsvarar den spänning som finns på bak- eller 
undersidan av enheten.

	• Högtalaren får inte utsättas för dropp eller 
stänk.

	• Placera inget på högtalaren som kan skada den 
(såsom vätskefyllda föremål eller tända ljus). 

	• Se till att det finns nog med ledigt utrymme 
runt högtalaren för korrekt ventilation.

	• Använd högtalaren på ett säkert sätt i en 
omgivning med temperaturer mellan 0 och 
45 °C.

	• Använd endast tillbehör som anges av 
tillverkaren.

Säkerhetsåtgärder för batterier
	• Explosionsrisk eller risk för brand om a batteriet 

byts ut felaktigt. Byt endast ut mot samma eller 
motsvarande typ.

	• Batterier (batteripack eller batterier 
installerade) ska inte exponeras för överdriven 
värme, såsom direkt solljus, eld eller liknande.

	• Ett batteri som används, lagras eller 
transporteras i extremt höga eller låga 
temperaturer eller lågt lufttryck på hög höjd 
kan utgöra säkerhetsrisker.

	• Ersätt inte ett batteriet med felaktig typ kan 
orsaka problem för skyddsåtgärder (exempelvis 
vissa typer av litiumbatterier).

	• Om du kastar ett batteri i eld eller en varm 
ugn, eller krossar eller skär i ett batteri kan det 
resultera i en explosion.

	• Att lämna ett batteri i en omgivning med 
extremt hög temperatur eller extremt lågt 
lufttryck kan resultera i en explosion eller 
läckage av brandfarlig vätska eller gas.

Varning
	• Ta aldrig bort höljet från högtalaren. 
	• Smörj aldrig någon del av högtalaren. 
	• Placera högtalaren på en plan, hård och 

stabil yta.
	• Placera aldrig högtalaren på en annan 

elektrisk utrustning.
	• Den här högtalaren är endast avsedd för 

inomhusbruk. Håll högtalaren borta från 
vatten, fukt och vätskefyllda föremål. 

	• Håll högtalaren borta från direkt solljus, 
öppen låga eller värme.

	• Explosionsrisk eller risk för brand om 
batteriet byts ut mot en felaktig typ. 

	• För att undvika brandrisk strömförs 
utrustningen endast med en extern 
strömkälla som ska överensstämma med PS1 
(med kapacitet som är lägre än 15 W).



3SV

2	 Din 
partyhögtalare

Grattis till ditt köp och välkommen 
till Philips! Registrera din produkt på 
www.philips.com/support för att helt dra nytta av 
den support som Philips erbjuder.

Översikt över 
huvudenheten 
Övre panel:

Detta medföljer 
produkten
Kontrollera och identifiera innehållet i 
förpackningen:
	• Huvudenhet
	• Type-C-laddningskabel
	• Snabbstartsguide 
	• Säkerhetsdatablad 
	• Garantikort

1 2 3

4

5

6

7

8

9

10

11

12 13 14 15 16

1	 Mic vol (Mikrofonvolym)
2	 Echo (Eko)
3	 Vol (Volym)
4	 Föregående spår
5	 Spela upp/Pausa
6	 Dynamisk basförstärkning (DBB)
7	 Knappen TWS-parkoppling
8	 Knapp för belysningsläge

9	 Nästa spår
10	 Standby (vit indikator) 
11	 Bluetooth (vit indikator)
12	 Mic in (Mikrofon in)
13	 Audio in (Ljud-ingång)
14	 Batterinivåindikator
15	 USB
16	 Type-c 5V in (Type-C 5 V ingång)
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Översikt över 
huvudenheten 
Bakre panel:

Bärhandtag

3	 Komma igång
Var försiktig

	• Att använda kontroller, justeringar eller 
procedurer som inte beskrivs häri kan leda 
till exponering för farlig strålning eller andra 
farliga tillstånd.

Följ alltid instruktionerna i det här kapitlet i 
korrekt sekvens.
Vid kontakt med Philips ombeds du att uppge 
den här apparatens modell- och serienummer. Du 
kan hitta modell- och serienumret på apparatens 
baksida. Anteckna numren här:
Modellnr. 	  
Serienr. 	  

Ström på
Tryck på 
	» Tryck på och håll nedtryckt för att slå på/

stänga av partyhögtalaren.

Obs!
	• Varje gång partyhögtalaren slås på aktiverar 

den Bluetooth-parkopplingsläget.
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Ladda det inbyggda 
batteriet
	• Anslut USB-kabeln för att ladda det inbyggda 

batteriet. Batteriindikatorerna blinkar på olika 
sätt för att indikera laddningsstatusen.

Obs!
	• De fyra indikatorerna på enheten släcks efter 

att batteriet har laddats helt.

20%

50%

80%

95%

100%

10 sek

	• Högtalaren är designad med en smart 
batterikontrollfunktion för din bekvämlighet.

	• Tryck kort på knappen  för att se nuvarande 
batterinivå på enhetens LED-indikatorer medan 
enheten är påslagen men inte laddas.

4 LED-indikatorer lyser vitt = cirka 100 % fulladdat

Obs!
	• När batterinivån är låg blinkar alla 

batteriindikatorer samtidigt och en snabb 
ton hörs.

20%

50%

80%

100%

Låg 
batterinivå
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Grundläggande 
uppspelning

	• Tryck på och håll nedtryckt för att 
slå på/stänga av enheten.

	• Tryck för att kontrollera 
batterinivån med enheten 
påslagen.

	• Tryck för att slå på och stänga av 
dynamisk basförstärkning.

	• Tryck för att öppna 
parkopplingsläget för True 
Wireless Stereo (TWS). Det 
fungerar endast med två 
identiska TAX2208-högtalare.

	• Tryck för att aktivera Bluetooth. 
Tryck på och håll nedtryckt 
för att koppla bort Bluetooth-
anslutningen.

	• Tryck upprepade gånger för 
att växla mellan högtalarens 
belysningslägen och släcka ljuset.

	• Tryck för att hoppa till nästa spår.

	• Tryck för att hoppa till 
föregående spår.

	• Tryck för att pausa 
uppspelningen. Tryck igen för att 
återuppta uppspelningen.

Mic vol

	• Vrid för att justera 
mikrofonvolymen.

Echo

	• Vrid för att justera ekot.

Vol

	• Vrid för att justera 
huvudenhetens volym.

Mic in

	• Mikrofoningång

Audio in

	• Ljudingång från en extern enhet 
såsom en MP3-spelare (3,5 mm 
uttag).

USB 
	• USB-port

Type-c 5V in
	• Type-C 5 V ingång

	• LED-indikatorer för batteristatus 
(LED)
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4	 Ändrad 
ljuseffekt

Tänd eller släck 
partybelysningen
1.	Slå på enheten och tryck sedan upprepade 

gånger på knappen  för att växla mellan 
högtalarens olika belysningslägen eller släcka 
belysningen.

Ljusläge 1

Ljusläge 2

Ljusläge 3

Ljusläge 4

Ljus av

5	 Spela upp ljud 
via Bluetooth

Produkten kan strömma musik från din Bluetooth-
enhet till systemet via Bluetooth.

Anslut en enhet
Obs!

	• Innan den här produkten parkopplas med en 
enhet ska du läsa enhetens användarmanual 
för att säkerställa att den är kompatibilitet 
med Bluetooth. 

	• Produkten kan spara maximalt åtta 
parkopplade enheter. Den nionde enheten 
som parkopplas ersätter den första.

	• Eventuella hinder mellan den här produkten 
och Bluetooth-enheten kan reducera 
sändningsräckvidden. Håll borta från andra 
elektroniska enheter som kan orsaka 
störningar.

	• Sändningsräckvidden mellan den här 
produkten och en Bluetooth-enhet är cirka 
tio meter.

Anslut en enhet 
automatiskt
1	 Tryck på och håll knappen  nedtryckt för 

att slå på partyhögtalaren. Enheten aktiverar 
Bluetooth-parkopplingsläget automatiskt och 
den vita bakgrundsbelysningen på knappen 

 samt den blå högtalarbelysningen blinkar 
för att påminna dig om att ansluta till en 
Bluetooth-enhet.

2	 Aktivera Bluetooth på din Bluetooth-enhet 
och sök efter Bluetooth-enheter som kan 
parkopplas.

3	 Välj [Philips TAX2208] när detta visas 
på enheten du vill parkoppla med. När 
anslutningen är slutförd fortsätter den vita 
bakgrundsbelysningen på knappen  att lysa 
fast.
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Anslut en enhet manuellt
1	 När källan Audio in är aktiverad på 

partyhögtalaren kan du trycka kort på 
knappen  för att växla till en Bluetooth-
källa och aktivera parkopplingsläget. Den vita 
bakgrundsbelysningen på knappen  samt 
den blå högtalarbelysningen blinkar för att 
påminna dig om att ansluta till en Bluetooth-
enhet.

2	 Aktivera Bluetooth på din Bluetooth-enhet 
och sök efter Bluetooth-enheter som kan 
parkopplas.

3	 Välj [Philips TAX2208] när detta visas 
på enheten du vill parkoppla med. När 
anslutningen är slutförd fortsätter den vita 
bakgrundsbelysningen på knappen  att lysa 
fast.

Koppla bort en enhet
1	 Tryck på och håll knappen  nedtryckt på 

partyhögtalaren för att koppla bort den 
aktuella enheten.

2	 Den vita bakgrundsbelysningen på knappen 
 samt den blå högtalarbelysningen blinkar 

för att påminna dig om att ansluta till en 
Bluetooth-enhet.

Obs!
	• Innan du ansluter en annan Bluetooth-enhet 

ska du koppla från enheten.
	• När Bluetooth-enheten ligger utanför det 

giltiga Bluetooth-avståndet kopplas enheten 
automatiskt från.

	• Du kan koppla bort från den aktuella 
enheten och rensa Bluetooth-parkopplingen 
genom att trycka på och hålla knappen  
nedtryckt på enheten till dess 
bakgrundsbelysning blinkar snabbt tre 
gånger och en snabb ton hörs.

6	 TWS-
parkoppling

TWS: Parkoppla för 
stereoljud
Två högtalare kan parkopplas med varandra för 
stereoljud.

Obs!
	• TWS fungerar om det finns två identiska 

partyhögtalare (Philips TAX2208).

Parkoppla två TAX2208-
högtalare via TWS
1	 Välj en högtalare som huvudhögtalare som ska 

ansluta till Bluetooth-enheten.
2	 Tryck på och håll knappen  nedtryckt på 

huvudhögtalaren till en snabb ton hörs.
3	 Tryck sedan på och håll knappen  nedtryckt 

på den sekundära högtalaren till en snabb ton 
hörs.

4	 TWS är ansluten och bakgrundsbelysningen på 
knappen tänds på båda högtalarna.

Du kan avsluta TWS genom att trycka på och hålla 
knapparna  på endera högtalare nedtrycka till 
en snabb ton hörs och bakgrundsbelysningen  
släcks.
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TWS-
uppspelningskontroller
När TWS är anslutet är kontrollerna från 
huvudhögtalaren till den sekundära högtalaren 
synkroniserade enligt nedan, och vice versa:

Kontroller på 
huvudhögtalaren

Synkronisera med 
den sekundära 

högtalaren
Partyhögtalaren volym Ja
Spela upp/Pausa Ja
Föregående spår Ja
Nästa spår Ja
Belysningsläge Ja
DBB Ja
Mikrofonvolym Nej
Echo (Eko) Nej
Slå på/av Nej

7	 Spela upp ljud 
via Audio in

Lyssna på en extern enhet
Med denna produkt kan du lyssna på en extern 
ljudenhet, såsom en MP3-spelare.

Spela upp från en MP3-
spelare
1	 Tryck på och håll knappen  nedtryckt för att 

slå på partyhögtalaren – en snabb ton hörs.

2	 Anslut en ljudingångskabel (medföljer ej) med 
en 3,5 mm kontakt i båda ändar till:
	• Audio in-uttaget på produkten.
	• Hörlursuttaget på MP3-spelaren.

3	 Den blå bakgrundsbelysningen på knappen  
släcks och partyhögtalaren växlar automatiskt 
till källan Audio in.

4	 Spela upp ljud på MP3-spelaren (se 
bruksanvisningen).

Audio in

Obs!
	• Du måste ansluta ljudingångskabeln igen i 

Audio in-uttaget för att växla tillbaka till 
Audio in från andra källor.
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8	 Spela upp ljud 
genom USB

Funktionaliteten USB-uppspelning är aktiverad på 
produkter som har köpts efter maj 2025. Kunder 
som har äldre versioner bör uppdatera enhetens 
firmware via USB för att aktivera funktionaliteten.

Uppdatera firmware via 
USB

Obs!
	• Se det som är tryckt på din högtalares 

USB-port. Om ”USB service” visas ska du följa 
stegen nedan för att uppdatera enhetens 
firmware Om ”USB” visas kan du spela upp 
ljud direkt från en USB-enhet.

1	 Kontrollera om det finns någon nyare 
firmware-version på www.philips.com/support. 
Sök på din modell och klicka på ”Mjukvara och 
drivrutiner”. 

Software

2	 Ladda ned zip-filen och packa upp den. 
3	 Kopiera uppgraderingsfilen ”*.upd” till ett USB-

minne. 
4	 Sätt i USB-minnet i högtalarens USB-porten 

med högtalaren AVSTÄNGD.

5	 Tryck på och håll knappen  nedtryckt till en 
snabb ton hörs.

6	 Uppgraderingen är nu slutförd. Ta ut USB-
minnet och tryck sedan på och håll  nedtryckt 
för att slå på högtalaren. Nu är det möjligt att 
spela upp musik direkt från ett USB-minne.

Spela upp ljud genom 
USB
Upplev ljud från ett USB-minne.

Obs!
	• Kontrollera att USB-enheten innehåller 

spelbart ljudinnehåll i format som stöds. 
Format som stöds: MP3

	• Enheten har stöd för ett USB-minne på max 
128 GB.

	• Stöd för USB-port: 5 V  2 A.

Sätt i USB-enheten.

USB

	» Enheten växlar till USB-läget och spelar upp 
automatiskt.

Knapp Åtgärd
Tryck på Starta, pausa eller återuppta 

uppspelning.
Tryck på 
och håll  
nedtryckt

Gå till nästa spår.
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9	 Sjunga med 
en mikrofon

Justera mikrofonvolymen
Anslut en extern trådad mikrofon (medföljer ej) 
till 6,3 mm mikrofoningången och vrid på vredet 
Mic vol för att justera mikrofonvolymen. Nu kan 
du uppleva karaoke!

Justera eko
Ställ in ekoeffekten till önskad nivå med vredet 
Echo på den övre panelen.

10	Produkt-
information

Specifikationer
Förstärkare
Uteffekt 30 W Max.

Frekvenssvar 60 Hz – 15 kHz

Signal till brus-
förhållande ≥ 70 dBA

Högtalare
Högtalarimpedans 3 ohm

Känslighet 91 dB ± 3 dB/W/M

USB
Direkt USB-version 2.0 Full hastighet

Laddning 5 V, 2 A

Bluetooth
Bluetooth-version V5.2

Bluetooth-frekvensband 2,402 GHz – 2,480 GHz 
ISM-band

Bluetooth-räckvidd 10 m (fritt utrymme)

Batteri

Batterikapacitet
Inbyggt 
uppladdningsbart  
3,7 V/3000 mAh

Allmän information
Eko-standby för mindre 
förbrukning ≤ 0,5 W

Mått
Huvudenhet (B x H x D) 250 x 342 x 250 mm

Vikt
Huvudenhet 2,82 kg
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Underhåll
Rengör skåpet
	• Använd en mjuk och något fuktad trasa med 

en mild rengöringslösning.
Använd inte en lösning som innehåller alkohol, 
sprit, ammoniak eller slipmedel.

11	Felsökning
Var försiktig

	• Ta aldrig bort höljet på den här apparat.

För att garantin ska gälla får du aldrig reparera 
systemet själv.
Om du stöter på problem vid användning av 
denna enhet ska du kontrollera följande punkter 
innan du beställer tjänsten. Om problemet förblir 
olöst kan du gå till webbplatsen för Philips  
(www.philips.com/support).
Se till att ha enheten nära och att modell- och 
serienummer finns tillhands när du kontaktar 
Philips.

Inget ljud
	• Justera volymen.

Om Bluetooth-enheten
Ljudkvaliteten är dålig efter anslutning med en 
Bluetooth-aktiverad enhet
	• Bluetooth-mottagningen är svag. Flytta 

enheten närmare denna produkt eller ta bort 
eventuella hinder.

Kan inte ansluta med enheten
	• Bluetooth-funktionen för enheten är inte 

aktiverad. Se bruksanvisningen för enheten för 
hur du aktiverar funktionen.

	• Denna produkt är redan ansluten till en annan 
Bluetooth-aktiverad enhet. Koppla ur enheten 
och försök sedan igen.

Den parkopplade enheten ansluts och kopplas 
från konstant
	• Bluetooth-mottagningen är svag. Flytta 

enheten närmare denna produkt eller ta bort 
eventuella hinder.

	• För vissa enheter kan Bluetooth-
anslutningen inaktiveras automatiskt som en 
energisparfunktion. Detta tyder inte på något 
fel hos produkten.
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12	Meddelande
Alla ändringar eller modifieringar som görs på 
den här enheten och som inte uttryckligen har 
godkänts av MMD Hong Kong Holding Limited 
kan ogiltigförklara användarens behörighet att 
använda produkten.
Den här produkten efterlever kraven för 
radiostörningar inom den Europeiska 
gemenskapen.
Härmed deklarerar TP Vision Europe B.V. att den 
här produkten efterlever grundläggande krav 
och andra relevanta föreskrifter i RED-direktiv 
2014/53/EU och UK Radio Equipment Regulations 
SI 2017 No 1206. Du kan hitta deklarationen om 
överensstämmelse på sidan  
www.philips.com/support.

Ta hand om miljön
Kassera din gamla produkt och batteriet

Din produkt är utformad och tillverkad i enlighet 
med högkvalitativa material och komponenter 
som kan återvinnas och återanvändas.

Denna symbol på en produkt innebär att 
produkten täcks av Europa-direktiv 2012/19/EU.

Denna symbol innebär att produkten innehåller 
batterier som omfattas av EU-förordningen (EU) 
2023/1542 som inte kan kasseras med det vanliga 
hushållsavfallet.
Skaffa information om ditt lokala 
återvinningssystem för elektriska och elektroniska 
produkter och batterier. Följ lokala regler och 
kassera aldrig produkten och batterier med det 
normala hushållsavfallet.
Korrekt kassering av gamla produkter och 
batterier hjälper dig att förhindra negativa 
konsekvenser på miljön och den mänskliga 
hälsan.

Miljöinformation
All ej nödvändig förpackning har utelämnats. 
Ditt system består av material som kan återvinnas 
och återanvändas om det demonterats av ett 
specialiserat företag. Följ lokala föreskrifter 
gällande kassering av förpackningsmaterial, 
uttjänta batterier och utrustning.

Symbolen indikerar likspänning.

Obs!
	• Var uppmärksam på att din enhet innehåller 

inbyggda litiumbatterier. Litiumbatteriers 
laddningskapacitet minskar med tiden på 
grund av deras egenskaper för 
självurladdning. För att säkerställa 
livslängden på enhetens batteri, 
rekommenderar vi det inbyggda batteriet 
laddas till cirka 50 % var sjätte månad när 
enheten inte används.

Ta bort det inbyggda batteriet 
Säkerställ att produkten är bortkopplad från 
nätströmmen innan det inbyggda batteriet tas 
bort.

Endast i illustrationssyfte

Varumärkesmeddelande

Ordmärket och logotyperna för Bluetooth® är 
registrerade varumärken som tillhör Bluetooth 
SIG, Inc. och användning av sådana märken av 
MMD Hong Kong Holding Limited sker på licens. 
Andra varumärken och varumärkesnamn tillhör 
respektive ägare.



Specifikationer kan ändras utan föregående meddelande. Besök 
sidan www.Philips.com/support för de senaste uppdateringarna och 
dokumenten. 
Philips och Philips Shield Emblem är registrerade varumärken som tillhör 
Koninklijke Philips N.V. och används på licens.
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